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BucHoBKH i nmepcneKTUBH J0CTiTxKeHHsA. OTKe, i/1es IHTErpOBAaHOTO HaBYaHHS
nepejdavae JTOCATHEHHS METH SKICHOI OCBITH, TOOTO OCBITH KOHKYPEHTO3aTHOI,
CIIPOMOJKHOI 3a0€3MeYUTH KOXKHIN JIFOJMHI CaMOCTIMHO JOCSTTH Ti€l Yd 1HIIOL 11,
TBOPYO CaMOYTBEpKYBaTUCA Yy PI3HUX comiadbHux cdepax. IHTerparmisa sk
TUIAKTHYHUHN 3aci0 9M CUCTEMa Ma€ NPH bOMY BTUIMTHCS Yy TIPEIMET — y HAIIOMY
nociiKeHH] 11e «lHo3eMHa MoBa (aHrJiicbKa)», y popMi HOro 00’ €THaHHS 3 THIIUMU,
30KpeMa, y Hamomy Bumaaky 3 mpeameToMm «lIpaBo». IlepcrnexkTuBoro Hammx
MOTAJIBIITUX HAYKOBUX PO3BIJOK BBAKAEMO PO3POOJICHHSI METOIMYHUX PEKOMEHTAITIH

1010 IHTETPOBAHUX YPOKIB aHTIINCHKOI MOBHU Ta TIPABO3HABCTBA.
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3a nepuium (baxkanaspcbkum) pieHem
Gaxyrbmemy nine8iCMuKU ma nepekiaoy
MiscnapooHno2o eymanimapHnoz2o yrieepcumemy
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YU 3AJTUIIUTHCS IEKCHIP SHAKESPEARE B YKPATHCBKHUX
INEPEKJIATAX?

Cmamms nopywye nepexkiaoayvbky npoosemamuxy 3aco0i8é BUPANCEeHHs 2PAMAMUYHOL
Kame2opii pody IMeHHUKI8 Ha Npukiadi awmanizy conemieé B. [llexcnipa. Aeémop ymoumioe, AKUxX
mpancghopmayiil 3a3Ha€ ys Kame2opis nio Yac Xy00HCHb020 NepeKiady YKPAiHCbKO MOBOIO

Knrouoei cnosa: kamezopis pody, nepexnadaybki mpanc@opmayii, noemudruti mekKcm, COHem

The article deals with the analysis of comprehensive sentences of grammar gender given using
in W. Shakespeare sonnets. The changing of the category of gender in the process of translation into
Ukrainian language is carried out by author

Key words: category of grammar gender, interpreter’s transformations, poetry text, sonnet

IToctanoBka mnpoOjemMu Ta ii 3B'SA30K i3 BAKJIMBUMH HAYKOBUMH YH
NPAKTUYHUMHU 3aBAaHHAMHU. TBopuicTh reHianpHOro Illekcmipa, 1 30kpema Horo
COHETH, CIYIyIOTh CHPHUSITIMBUM MaTepiajioM JJisl NEpeKIalallbKuX CIIOCTEPEKEHb.
Binomo, 1o okpemoro kumxkkor conet B. Illekcrnipa Oynu Bugani y 1609 porii (xoua
€ ICTOPUYHI CBIIYE€HHS, 1110 Yy CIIMCKaX BOHU MOYaiu BUXOAUTH 3 1598 p., a nesiki Oynu
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HaJpykoBaHi y 30ipHUKY «Harxnennuit mpouanun» 1599 p.). Ilpumnyckators, 110
conetu [llekcmip nouyap nucatu HanpukiHIl 80-x pokiB X VI c¢t. Ase nmonpu Te, 110 Bif
yacy iX HApO/JKEHHS MHUHYJO TIOHAJ YOTHUPUCTAa POKIB, BOHH «HE IEpPECTalOTh
npuBaboBaTH 1 AMBYBaTH (P110CO(PCHKOIO MITMOMHOIO, aKTYaJIbHOIO OB’ SI3aHICTIO HE
JUIIe 31 CBOEIO €MOXOl0, ajie M 3 yciMa MOUIEKeNipIBCbKUMU YacaMu, BPaKaloThb
CBIXKICTIO W MAacIITaOHICTIO MOETHYHOro MHcIeHHs» [9, 7]. Bimommii mepekiagau
z[paMaTyprn [excmipa M./lorcrkoii BimzHauas: "lllexcmipa TEPEKIIA/IATUMYTh 3HOBY
1 3HOBY, 1 KOXHa eroxa Oyze 1Mo - CBOEMY OCMHCIIIOBATH HOTO 1 epekiagaTuMe Horo
BipIIi MOBOIO cBOro vacy" [2, 53].

AHaJi3 HAYKOBHUX [0CJHiUKeHb, Y SIKHX PO3IVISHYTa mpodjeMa i Ha sAKi
CIHPAETHCH aBTOP. B acrnekTi mopymieHoi mpobieMy 3a3HauuMoO, 1110 3HAYHOIO €
KUIBKICTh TPYHTOBHHUX JOCTIPKEHb, Y SKMX PO3TISHYTO OKPEMi MOBHOCTHJIICTHYHI
acnektu TBopuocTi B. Illekcmipa (mpami I. JyGammucekoro, M. JloHchkoro,
M. IllanoBanoBoi, E. Xabnepa Ta iH.). Tak camo conetu lllexcmipa B mepekiamax
MaloTh JIaBHIO ICTOPIiIO0, @ 1HTEPIpETaLlis X CX1AHOCIOB'THCHKOIO TIEPEKIa03HABUOIO
MPaKTUKOIO HaJlluye BxKe OUIbINE, HIX CTOJITHIM JocBil. Bimomuii  pociiickkuit
nepeknaa Hanexutb nepy C. Mapiuaka, 1 0yB Buganuii y 1948 poui. B ykpaiHcekiii
Tpaauiii YW HE MEepIIMMH MOCTUYHHMH Tepeknagamu € nepeknanu 1. Opanka: 11
BipwiB [llekcnipa 1 cepen HUX 66-i1 COHET, AIKUIl IMIOHYBaB PPAHKOBI K MOTITUYHHMA
namder. I1. I'paboBcbkuii 30kpeMa nepekiaB 29-if COHET, aje MoMy HEOJTHOPa30BO
JIOpIKaJIA B 3aHAJITO 3HAYHOMY BIJIJJaJICHHI B1J1 MOBU OpHUTiHAITy. BHECOK B yKpaiHChKY
COHETHY IIeKciipiany 3poounu B pizHuit yac . Kocreupkuit Ta O. TepHaBchbkHii, uni
nepexnaan Budnu apykom y CIIA ta Himeuuuni. [lepmmii moBHUI yKpaiHCHKHIA
nepexsaa coHeTiB 3’siBuBcs y 1966 pomi i OyB 3miiicHenuit JI. Ilamamapuykom, a
YEeproBOK CXOJUWHKOIO B OCATHEHHI YKPAiHCHKOIO KYJIBTYPOIO COHETHOI CIHaJIIUHU
aHTJIIACHKOTO MHUTISI cTaia 30ipka MOBHOTO mepekiany coHeriB [[.IlaBmuuka sk
HACJIIJIOK MOr0 EB'STHAALSITUPIYHOL Mpalii.

Merta cTaTTi mosATaE B 31CTaBIEHHI IPaMaTUYHOI KaTeropii iIMEHHHKA B COHETax
[Hekcmipa Ta ykpaincekux nepeknaaax . [laBmmuka 1 JI. [anamapuyka.

Bukiaa ocHOBHOro marepiany. AHali3 TOETUYHUX TEKCTIB COHETIB
B.Illexcmipa A03BOJIMB TOCHIITHUKAM JIMTH BUCHOBKY, III0 OCOOJIMBUX YTPYAHEHD MTPH
nepeKIIal rpaMaTUYHOI KaTeropli poly HE BUHUKAE, KOJH HAETHCS MPO Ti IMCHHUKH,
III0 MalOTh «TaK 3BaHI KOPEJIATHBHI Mmapu: man - woman, mother - father, son —
daughter, ockinbku BOHH, K 1 B YKpaiHChKHI MOBI, 3a3HaIOTh POIOBOI AU epeHIiamii
Ha JieKkcuyHoMy piBHI. Tomy, ckaxiMmo, y Tekcti nepexiany Jl.IlaBnuuka maemo
aHAJIOT14H1 aHTJIOMOBHOMY OpMTiHATY Po/ioBi o3HakH. [lop.:

When every private widow well may keep

By children’s eyes her husband’s shape in mind

Lo nicns cebe ne nuwus oumsmi,

B siim opyorcuna myaca sniznae (Conet 9) [1, 89].

[lixaBo, 1m0 iMeHHUKH napHoro poxay lllekcnip BukopuctoBye B 130-my COHETI,
MPUCBSIYCHOMY OJIHIN 13 My3 moeta — CMyIJISIBIM JieJll COHETIB (Tak camo i mi3HiIe
Oylne Ha3BaHO B OJHOWMEHHIM m’eci aHrmiicekoro npamatrypra b.Illoy), sky
OTOTOXHIOIOTH 13 Mepi DiToH, HaWBPOAIMBIILIO JaMOIO KOpoJieBH €113aBeTH, ado 3
OKC(HOPACHKOIO IIMHKAPKOI0, MaTip’to moeTa Binmbsima [luBeHaHTa, rajaHOro CHHA
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[lexcmipa. OpHak micias BHUCHOBKIB Oiorpada moera, mnpodecopa Poyza,
HaWBIPOT1THINIOW KaHAUAATKO Ha POJIb I1€1 FepOiH1 BBAKAIOTh JOHBKY 1TATIMCHKOTO
My3HMKaHTa, ApyxkuHy akTopa Teatpy "['nolyc" Emeni bacanoy, sika npuBabiiroBaja
YOJIOBIKIB THM, 110 OyJia HaJI3BUYAMHO CMYTJISIBOIO. 3BEPTAIOUUCH JI0 CBOET JIIPUYHOT
repoiHi, MoeT Ha3uBae ii MISress — maHi, rocnoiuHs (IMEHHHK XKIH. P., SIKH
yTBOPEHHI BiJI citoBa MISter (4oi. p.) JoAaBaHHIM J10 HHOTo cydikca - €SS). UyTinuBuii
aBTOP Y IIbOMY COHETI MiJIKPECITIOE, 110 HOT0 KOXaHa MpeKpacHa 3eMHOI0 Kpacolo, sKa
aHICKUIBKHU HE MOCTYMAEThCS Kpaci «po3dapboBanux moetamu BiapopkeHHs: OOTHHBY
(y coHeTi HasBHMU MapHHH IMEHHUK >kiH. poay goddess (Bix God - wom. p)). B
yKpaiHChKiA MOBI I1i 00uaBa iIMCHHUKM (nami Ta 6ocums) Tak camo KiH. POy, aje
nepiie ciaoBo B nepeknani Jl. [Tanamapuyka 3amiHeHe 3aiMEHHUKOM KIHOYOTO POy
«{ii» a qpyre — BUKOPUCTAHO 3 TI€I0 K POJIOBOIO O3HAKOIO:

My mistress eyes are nothing like the sun

Coral is far more red than her lips red

Ii oueii 0o conys ne pisusnu,

Kopan nisrcniwuii 3a ii ycma

| graht | never saw a goddess go

My mistress when she walks treads on the ground

He 3uaro npo xo0y 6o2cuns i3 neba,

A kpoxu munoi yinkom 3emui (Conet 130).

[Ipote B OLIBIIIOCTI BUMA/IKIB POJIOBY BIAHECEHICTh IMEHHHUKIB aHTIIIMCHKOT MOBHU
rpaMaTUYHO 3'ICYBaTH JIOCUTh CKJIQJIHO: BCTAHOBJIGHHSI IXHBOTO POJY B TEKCTI
3HAYHO TMOJICTIIYETHCS 3aB/sSKU aHadhopuaHuM 3aiiMmeHHHKaM he/ his ado she/her:

So is it not with me as with that Muse (uoux. p.),

Stirr'd by a painted beauty to his verse.

Yu 51 He moti mumeys (4o p.) nycmoi npoou,

Ll]o xomiswu giomeopumu uap Kpacu,

V nebecax suzoupye 03006u (Coner 21)

Xoua cam lllekcmip Taki 3aliMEHHHUKH BHKOPHUCTOBYE HEYACTO, II€ CTBOPIOE
JOJTaTKOBI MpoOJieMH TIpH TepeKiagax 4depe3 Te, M0 B aHTJINCHKIA MOBI 3HA4YHA
KIJIbKICTh IMEHHHKIB MOXe OyTH cCITiBBiIHECEHa 3 ABOMa 00'ektamu milicHocTi: thief -
VKp.: 31000 1 3100ituxa, heir — ykp. cnaokoemeyv ta cnaoxkoemuys, herald — yxp.
gicHuUK Ta 6icHuys T. 1H. BU3HaUe€HHS POJIOBOI BIAHECEHOCTI IUX CJIIB Ma€ BEJIUKE
3HAQYEHHS JJI1 TMpaBWiIbHOI 1HTeprperamii coHeTiB Illekcmipa (3 1 mo 126), ne
3MaJIbOBYEThCS «CKJIaJHa, OBHA MPUATEIbCHKUX 313HaHb, CyMHIBIB Ta PEBHOIIIB, aje
TaK caMO BO3HECEHa JI0 17eaibHOI BIPHOCTI APY>KOa JIPUYHOrO repos 3 IOHAKOM
O0oxecTBeHHOI Bpoau. Ll mpus3Hb Tak BUIKMCAHA, IO 1i MOXKHA TPAKTyBaTH SK
CIIPaBXXHIO 3aKOXaHICTh 3 ycCiMa 3eMHUMHM BiacTUBOCTAMH» [9,280]. I skmio He
BU3HAYUTUCS 3 POJOBUMHU O3HAKAMHU IMEHHUKIB, II0 O3HAYAIOTh JIPUYHOTO Iepos, TO
HE 0/Ipa3y MOKHa 3pO3yMITH, KOMY camMme, JIPYroBl 4YM MOAPY3l, MPUCBIYCHUN
KOHKpPETHHUI cOoHeT. «OcOo0JIMBOI aKTyaJIbHOCTI 1€ Ha0yBa€, KOJIM B TEKCTI OPUTIHATTY
Hemae "migkasku" y Burisai 3aimenaukiB he \ she, his\ her» [1, 91], wamp.:

Thy self thy foe, to thy sweet self too cruel,

Thou that art now the world's fresh ornament,

And only herald to the gaudy spring (Coser 1)
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J1. TlaBnuuko B mepeaMoOBl 10 BUJaHHs mnepekiasniB IllekcnipiBCbKUX COHETIB
313HAETHCA, 1110 KOMY CAMOMY HEMPOCTO OyJIO BUBHAUUTHUCA 3 THM, KOMY, YOJOBIKOBI
Yy SKIHII, TPUCBSYEHI Aesiki coHeTu. [[uM BiH, BiacHe, MOSICHIOE BUIBHICTH, SIKY
JI03BOJIMB cOO1 B 1HTepHpeTarllii 71-ro coHery, sSIKUH, Ha HOro AyMKY, aapecOBaHO
KOXaHi¥ xiHii. BogHouac nexTo ciyiHo 3ayBaxye, mo B lllekcnipa «Hemae ;xopcTkoi
Ta TMOCJIJIOBHOI CXEMU PO3MOJIIIY COHETIB» [3, 71], a 1HII JOCTIAHUKU TBOPUYOCTI
MoeTa BIIEBHEHI, 10 7 -1 COHET HAJICXKUTH /0 MACHUBY TUX COHETIB, K1 IEMOHCTPYIOTh
1CTOPII0 CTOCYHKIB JIIPUYHOTO repost 3 Horo npyrom [6, 273]. Ha Hanry mymKy, B TaKuX
BUIAJIKaX YHUKHYTH HEBIAMOBIIHOCTI 3 TEKCTOM OpPUTIHAIY, MOYKJIMBO, BPaXOBYIOUH
SABUIIIE «BTOPUHHOI Kiacudikaimii IMEHHHKIBY», IO 3aCHOBaHa Ha KYJIbTYypHO-
icropuuHux Tpaauiisx. Hesamepeunnm € Toit dakt, mo «mist enoxu I[llekcmipa
XapakTepHuM Oyio MmeTtadopuyuHe, MOCTHYHE CHpUHHATTSA cBity» [7, 27]. Came
OaraTcTBO 00Opa3HOi CHCTEMH, HasIBHOI B COHETaX, 1HKOJIM JOTIOMara€ BU3HAYUTHUCS 3
POJIOBOIO BIIHECEHICTIO IMEHHHKIB TaK 3BAaHOTO CHUIBHOIO poay. 3BepHIMOCS A0 1-ro
COHETY, B IKOMY BXKHTO CJIOBocrony4deHHs "beauty’s rose™:

From fairest creatures we desire increase,

That thereby beauty's rose might never die.

dnoponazBa '"rose" — TposiHAa, € IMEHHUKOM-HEICTOTO, aj€ 3a TPaJMIIIEI0
MO€ Ha0yBaTH B aHTJIIMCHKIM MOBI O3HAK 4OJI. POAY: 37aTHICTh CIIBBIJHOCUTHUCS 3
3aiiMeHHUKOM he abo #oro ¢opmoro his (his memory, his tender heir). SIx cumBon
HUIAXETHOI KpacH, IMEHHHK "r0Se" € ogHUM 3 yo0seHux no3Hauens [lekcmnipa, skum
BIH YacTO areioe 10 ajapecara, a B aHAJII30BaHOMY TWPHUKJIAAl BHUCTYTAE
MeTahOpUUHUM CKBiBaJieHTOM toHaka. Jlo peui, neit imennuk (mopsn 3 "flower™)
B3araji € omHuM 13 HalyxwuBaHimmx l[llekcmipiBchkux cuMBOIiB: y m’ecax "Rose"
¢irypye B iMEHaX MepCcOHaxiB, iM’s PoMeo MOPIBHIOETHCS 3 PO3ZMApUHOM 1 T. iH.
PonoBy BiHECEHICTH O3HAYEHUX IMEHHUKIB 0€3 BaraHb MOKHA BUSIBUTH, TIPUTAJIABIIIH,
mo ciaoBo "love" B aHMMIMCHKIAH MOBI MOTEHIIHHO MOXE OyTH HOCIEM JIBOX POJIiB:
YOJIOBIYOTO 1 CEPEAHBOT0. Y I[bOMY COHETI IMEHHUK BUKOPUCTAHO SIK METa(pOPUUHHIMA
o0Opa3 roHaka. Takum ynHOM, O. CMUPHULBKHI BUCIIOBIIIOE I[IKaBEe MPUITYLIEHHS, 110
«o3HaueHHs cioBa "love" 4os0BiYMM POJOM, MaOyTh, OB’ SI3aHE 13 3aN03UYCHHSIMHU
pOro 00pasy 3 kiaacu4Hoi Midoiorii» [5, 177], To0TO, KOIU 1eH IMEHHUK HaOyBae
BJIACTHBOCTEH CITIBBIIHOCUTHCS 13 3aiiMEHHHUKOM he, Toji BiH cTa€ 3aByaJlbOBaHUM
MO3HAYEHHSIM JJaBHbOTpelbkoro 6ora Kymigona.

PomoBa BimHeceHicTh iMeHHHKA "lOve" mae 3mory mepekiagadam MpaBHIILHO
BuTaymauntu 40-uii conet i tomy Jl. [laBnuyko HE BUKOPHUCTOBYE HOTO B TEKCTI
nepeKsaay Ha TO3HAYCHHs JIpUYHOTO Teposi. [1o3ask 1e mosiCHIOEThCS THM, 110 B
YKpaiHChKiNl MOBI "7170006" — XiH. POy, a OTXE, IIe CJIOBO HE MEpPEeaae TaKoro X
3HaueHHs, sike HajaBaB Womy lllexcmip. [IpoTe B ykpaiHChKOMY MepeKiiajil 3HaYHO
OlIbIIIE MOJKJIMBOCTEH 3a JIOIMIOMOIOK IMEHHMKIB YOJOBIYOTO YM TAPHOTO POy
HAroJOCUTH Ha CTaTl 0COOH, J0 SKOI 3BEPTAIOThCSA B COHETI, HAIp:

Jlobose, 3ab6upati 8i0 meHe 8ce,

Ll]o exnadeno meni moborw 6 epyou,

L]e 6invwoco 0obpa ne npurece:

Bce, wo 6yn10 meoim, meoim i 6yoe,

Ji0606 bepe, 110606 i 8idoae. Toouc HibU ye He 8 nepeKip npupooi,
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Ta, six KoxanHs 3a6epeul MOE,

Moo 110606 3nesaxcumu, mu - 3100iU.

Xou mu epabyew 6602020, yeu epix

LIpowy mobi, miti kpomkuti UKpadayy.

Xou panu, wo 110608 HaHOCUMD iX,

bonamw natibinewe, i 6i0 nux s niavy.

Hlono iMEeHHUKIB-300JIEKCEM, sIKI PikCyeMO B 19-My COHETi, 3a3HaYMMO, L0 B
noera He OyJI0 0coOIUBOI MOTPEOU IMiIKPECITIOBATH IXHIO HAJSKHICTH A0 It-Kiacy, a
OTXe, He OyJI0 1 MOTpeOur MO3HAYATH X YOJIOBIUYMM a00 KIHOYUM POJIOM:

Devouring time, blunt thou the Lion's paws...

Pluck the heen teath from the fierce Tiger's jaws

B ykpainchkomy nepekiiajii BOHU HaJIEeKaTh IO YOJIOBIUOTO POJY:

3amynnou yace, nazypi neguni,

Bunamyii 3y6u muepy npu sxcpamsi.

[Ipore B upomy x coneri cam lllekcnip mopyurye TEHIEHLIIO BiTHOCUTH
IMCHHUKH-HA3BU TBapuH 10 It-kiacy, 00, Hampukiaa, nraxa DeHikca MO3HAYEHO
NPUCBIMHUM 3aiiMEHHUKOM >kiHOouoro poxy (in her blood), toni sk [. ITaBmuuko,
IHTEPHPETYIOUU HOr0 POAOBY BIIHECEHICTh, KBATI(DIKY€E YOJOBIYUM POJOM:

Pluck the heen teeth from the fierce Tiger's jaws

And burn the long-liv'd Phoenix in her blood,

Jlau eumsip 3 enuHu no21UHAmMu 2UHI,

1 Denikca nanu 6 11020 KpoGi.

Taka HEBIANOBIIHICTh «IPU3BOAUTH J0 MEBHOI BTPATH CHMBOJIIYHOCTI IIHOTO
oOpasy, amke, Oyayroun Bipii, [llekcnip Hagse bOro NTaxa *KiHOYUM POJIOM, abu
SKOMOTa SICKpaBillie BUPI3bOUTH TOJIOBHY 171€10 I[LOTO COHETY. Bimomo, 1o nepii 17
COHETIB O0’€/IHaHI OJHIEI0 TEMOI0 — II€ MOOaXaHHS MPEKPACHOMY IOHAKOBI HE
pO3TpaT CBOEI Kpacu 1 TaJaHTIB 3a XKUTTA, a MEpeJaTH iX CBOIM HalllajJKaM,
MPOJOBXUTH CBiM pim» [4, 285]. Tinbku Tak, 3a lllekcnipoM, nmpocTa JIrouHa 3MOXKe
oTpumatu 6e3cmepTsi. barato x TOCHIAHUKIB yBaXKarOTh, 110 miepini 17 coHeTiB Oynu
HAIMCaHl Ha 3aMOBJICHHSI Ta OILJIA4€eHI, IK 1 Oy/Ab-sKa i1HIIA JIiTepaTypHa mpams. A mia
yac ctBopeHHs 19-ro conety mixk llekcnipoM Ta ajpecaToM WOro BIpUIIB OYyJU BXKe
OPUSTENBChKI CTOCYHKH, TOMY B I[bOMY COHETI MOET 3a3Hayae, 10 MOro APYr BIYHO
OyJie MOJIOJIUM, aj[Ke BIH BXKE€ OTpUMaB Oe3cMepTs sl ce0e 1 CBOET KpacH B MOE3isAX
MUTISL. TOMy aBTOp 3BEpTAETHCS 13 3aKJIMKOM HUIIUTH BCE *KUBE 1, HaBiTh DeHikca, sk
CUMBOJI O€3CMepTs KIHOYOTr0 Havaja CBITY, 3a/1J11 HOro MOJIAJIbIIOr0 BIAPOKEHHS 1
oHosiieHH4. [Ipu ibomy [lekcnip cTBEpAXKYE, 110, HABITH 3HULTUBIIHN Bce, Yacy He mij
CUITY 3[10JIATH KPACH Ta FOHOCTI JIIPUYHOTO TepOsi:

Yet, do the worst, old Time, despite the wrong,

My love shall, in my verse ever live young.

Hi, Cmape! Buii, saxoro xou 6i0010

itl (moOoB1 aBTOPA) dHcumu 8 moemy meopi moo0oiw! (Counet 19)

3am1s ycBiIOMIIeHHS, YoMy came ntax denikc OyB 0OpaHuil TOETOM SIK CUMBOJ
0e3cMepTs, BapTO MPUTANATH JABHIO JIETEHY, 3a SIKOI0 caMOTHil ntax DeHiKC KuBe
Ha OJMHOKOMY JiepeBi B Apasii i, noxuBatoun 10 S00 pokiB, TOTye co0i BOTHHUIIE, B
noyiyM'T  sIKOTO ¥ 3ropae. 3rofoM 13 MOMNeNy, IO JIMIIAEThCS, YapiBHUM UYHWHOM
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BIIHAPOKY€EThCSl HOBUM DeHikc. BiAroMiH 1ie€i JiereHau HEPIAKO 3yCTpIHaEMoO B
MUCbMEHHUKIB ernoxu Biapomkenns, ane B [llekcmipa (kpim 19-ro coHery, e oopas
3yCTpIYaEMO IIe B CEMH 11’ €cax ), BIH HE BKJIAJIAE€THCS B TPAIUIIIMHUI CIOKET JIETEH/IH,
OCKUIbKH JiereHiapHuii denikc O0yB icToToro O0e3cTareBoro, a IllekcnipiBebkuii 00pa3s,
Ak 0aunmo, >kiHouoro popay. Haiiiporiguime, mo o0Opa3 deHikca-KIHKA aBTOP
3ano3uuuB: «Y 1593 pomi y cBit Buiinuia 30ipka "I'Hizno denikca" 3 enerisiMu Ha
cmepTh Dinmina Cigni. Lsg 36ipka mokiana moyatok cepii moai0HuX BUaAaHb. B oqHomy
3 Hux ("Love's Martyr") smimeno O0yno moemy PoGepra Uecrepa, B sKii sikpas i
PO3MOBITAETHCS MPO MpeKpacHy kiHKy Denikey [6, 285]. [lo peui, B 111 301pii Oyio
HaJIpyKoBaHO HeBenunky nmoemy B. lllekcmipa "The Phoenix and the Turtle". Sk i B 19-
My COHETI, B Hill cJoBO "®eHIKC" - )KIHOYOTO POy, MPO IO CBIAYAThH CIIBBIIHOCHI
poMy iMeHHUKY She/her, a 3alimennuku he/his 3amiHIOIOTH y MoeMi ¢10Bo "roiy0".
Otox, y lllexcmipa moBa itne npo ['omy0Oa 1 fioro moapyry ®enikc. Jlo Toro x B ycix
0e3 BUHATKY BUJIAHHSIX II1€1 TOEMU, ii Ha3Ba NepeknanaeTbes, sk "denike ta ['omyOka".

[I{o10 iIMEHHUKIB Ha MMO3HAYEHHS a0CTPAKTHUX MOHSTH, peueid, HEICTOT, TO BOHU
B AHIINCBKIA MOBI HajexaThb J0O Heo3HaueHoro (abo cepeaHboro) poay. Y
nepekaagax yKpaiHChKO, aBTOPH TIEPEBAKHO KEPYIOTHCS MPUHIIATIAMHA PO3TOILTY
32 pOJIOBUMH KJ1acaMH IMEHHUKIB - HEICTOT. Po3riisiHeMO ypHuBOK 3 21-ro COHETY:

Making acouplement of proud compare.

With sun and moon, with earth and sea's rich gems,

With April's first born flowers and all things here.

Memadgpopu (sicin. p.) 1020 KomniemeHmapHi

Brriouaroms conye (cep. p.), mope (cep. p.), 30peysim (uon. p.)

Ilpeomemu (uon.. p.) ti keimu (J4CiH. p.) piOKiCHI [ 2apHi.

Sk ©6ayuMo, y MOBI OpPUTIHAJIBHOTO COHETY nim(pecneHi IMEHHUKHU HE MICTSTh
TeHIEPHUX BKa3iBOK, Toi sk y /1. [TaBmuyka BoHM MapKOBaH1, BIAMOBITHO, YOJIOBIYHNM,
KIHOUMM 1 cepeAHiM pojaamMu. BuxonuTs, 1o aHrimiicbka Moesis, 1 30Kpema
B. Illekcnip, KOpUCTYIOTbCA OUIBIIOI CBOOOIOI0 y BHOOpI CTaTi, MOB’A3YIOUH ii 3
MEBHUMHU TIpEIMETaMU JTIMCHOCTI. YKpaiHCbKUN Mepekiaagad HEOJIMIHHO KepPYEThCs
rpaMaTUYHUMHM HOpMaMHU yKpaiHchbKoi MOBH. Lle Gaunmo Ha npukmnai 19-ro ta 21-ro
COHeETIB: y nepioMy "earth" criBpigHeceHe i3 3aiiMeHHUKOM "her" 1 HaJIeKUTh JI0 KiH.
poay, a B 21-my neit iMeHHUK — ceped. poay. Y IlaBauuka B 000X BUIaaKax BiH
HAJICKHUTH JI0 KIH. poay 3 (Iekcito - a.

[{ixaBo criocTepiraTé HaJ IHTEPIPETAII€I0 OPUTIHATY B MEPEKIIaJl 7-T0 COHETY,
OCKLUJIBKH B 0araTbox IepeKiaaviB 3'aBiseThCs ¢lIoBO "conye", xoua y Illekcmipa €
TiBKK TiepcoHiikoBana MeToHimis "the gracious light" (mocnmiBHO '"rpario3He
cBiTIIO"), M0 yMOAIOHEHO 10 MOHapxa, TOOTO 1O »KMBOI 1CTOTH YOJIOBIYOI CTaTi, a
oTxe, i rpamatuanoro 4yoj. poxay (his middle age, his burning head):

So in the orient when the gracious light

Lifts up his burning head, each under eye.

And having climb'd the steep-up heavely hill,

Resenbling strong youth in his middle age (Coner 7)

BaranpHa ies IbOTO COHETYy Tmojsirae B Tomy, mo "the gracious light"
(ayleropryHe MO3HAYEHHS JIIPUYHOTO Ieposi) B MOIIaH1 TIIBKHA TOJII, KOJIA BiH KUBH,
TOJ1 32 KOXKHUM MOT0 pyXOM CTEXaTh BIpHI Mi/1aHl. AJle MOHapX, K 1 KOXKHa JII0IMHA,
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€ CMEPTHHUM 1, 100 yOe3neyuTu coli Oe3cMepTs HaBiTh HAWBIUIMBOBIIIUM JIFOJISIM
NOTPIOHO BIATBOPUTHUCS y CBOIX JITAX:

So thou the self out-going in thy noon,

Unlook'd on diest, unless thou get a son.

To6i, xmo cse, Haue OHA BepUlUHQ,

1106 cmepmob nepemoemu, nompiono cuna (Conet 7)

[ToBepHiMOCS 110 iIMeHHHKA "'coHye", sikuii BukopucTtaB Jl. [TaBmuuko 1 sikoro He
OyJ0 B TEKCTI opuriHaimy. BUKOpUCTaHHS IIbOTO IMEHHHMKA CIPUYMHEHO KUTbKOMA
dakTopamu "(HoHETUIHO- B13yaJ'II>HOIO IPOIO CJIIB SON - sun, 10 aBTOP 00ITPy€e Y CBOEMY
tekcti. Came CJ'IOBO Tak 1 He 3'ABUBIIMCh Yy TEKCTI BIipIIa, MPOJYHAJIO B
3aBepmanbHomMy son" [8,79]. Ilo-npyre, meit iMeHHWK, K i iMeHHHK "Sun" B
aHTJIACHKIA MOBI - YOJIOBIYOTO poOJy (3BICHO, B MOETHUYHOMY MOBJIECHHI), OTOX,
nepeKsiagay AIMIoB NpaBuIbHOTO BUCHOBKY, 1110 LI€ CIOBO MICTHJIOCS y MiATEKCTI. Te,
1o [lexcnip moB's3ye 31 coBoM "SUN" caMe HaJIEKHICTh 10 YOJIOBIUOTO POIY, MOKHA
BIICTE)KMTH Ha PSAJKaX HE COHETHOI 1Moe3ii aBTopa:

See how the morning opens her golden gates

And take her farewell of the glorious sun,

JIOCJIIBHO:

lloousucs, six panok giokpueac ii 30;10mi gopoma,

Ta nposoooicae npekpacue conye

VY nux psakax "morning" (paHok) - e 3aKoxaHa, 10 MPOBOKAE CBOTO KOXaHOTO
"the sun". 3BicHO, B yKpalHChKili MOBI CJIOBO «COHYe» HE MATUME TAKOTO CMHUCIIOBOTO
HABAHTAXKCHHS, OCKUIBKH II€ IMEHHHK CEpell. pOjy, aje Mepekianad odirpae ioro,
HAJAI0YM COHETYy AaBTOPCHKOI i1HTeprpeTallii. B iHmomy coHeri mnepcoHidikaris
iMeHHMKa "time" mpu3BOMTH 10 BCTAaHOBJICHHS B HhOr0 yoJ1. poay (his brief hours and
weeks), ajke, yac 4acTo 300pakeHO Y BUTIIAI CTAPE3HOTO YOJIOBiKa 3 KOCOIO B PYIIi.
s miTeparypHa Tpaauuis MOXOIWTh LIE BIJ aHTUYHOro oOpa3zy XpoHoca. B
YKpaiHCBKIM MOBI1 4ac Tak caMo 4OJI. pOAY, ajie BCTAHOBJIIOEMO MOro rpaMaTHyHo, a He
yepe3 napajeib 10 MipoaoriyHoi iCTOTH:

Love's not time fool though rosy lips and heeks

Within his bending sickle's compose came.

J10606 - mo ne uacy HikuemHuil 0.1a3eHv,

1l]o mne cepnom mposinou 3anawni (Coner 116)

BucHoBkM i mepcnmekTMBH J0CJiIKeHHsI. 3iCTaBHUH aHajl3 1IMEHHHKIB 3a
CEMaHTUYHO MOTMBOBAaHUMU POJIOBUMH O3HAKaMU BUSBUB: y § coHeTax opuriHaity 21
iMmeHHUK (14 - 9oL p., 4 - KiH. p. Ta 3, 10 HaJIeXkaTh 70 it-kiacy (2 Ha3BU TBapuH)). B
yKpaiHchkux mnepeknaaax — 23 (13 - 4oi. p., 5 - *&iH. p., 3 TaK 3BaHOTO CHIIBHOTO
pony (ckuapa, cupoma) i 2 — cepenuboro (oums, eabrnokpaco)). KinbkicTh Takux
IMCHHUKIB MpUOJIM3HO OJHAKOBa B 000X MOBax, aje MNPUHIMIN PO3MOJAUTY 3a
POOBUMH KJIaCaMHU [EMI0 1HAKII: B AHTJIHCHPKUX COHETaX YChOTO 2 IMEHHUKH
napHoro poxay (goddess, mistress), 5, pia SKHX BCTaHOBJICHHUH y KOPEIATUBHIN mapi
(son, husband, mother), B iHmmx BuUmagkax poJOBE PO3PI3HEHHS MOXKIHMBE 32
JOMOMOTOI0 aHAQOPUYHUX 3alMEHHUKIB (muse (Mumeys) - 4YOJ. POILY uepe3
CITIBBIJIHECEHICTh 31 CJIOBOM his - #0r0), B OKpEMHUX COHETaxX PoJiOBa BIJHECEHICTh
iMeHHUKIB THIY heir (cnaokoemeuywv / cnaoxoemuys), herald (sichux / sicnuys)
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MOXKJIMBA, SIKIIO 3BEPHYTHUCS JI0 TPATUIIMHUX POJOBUX KBamidikaiiii iMEHHUKIB -
HEICTOT, IO IMO3HAYaroTh JIPUYHOTO Teposi (3rajlaHi IMEHHHKH B Mepekiagi 1-ro
COHETY MapKOBaHI YOJIOBIYMM pPOJIOM 3a AHAJIOTIEI0 JI0 YOJI. POAY AaHTIIMCHKOTO
imennuka "love"). Y mepeknanax [I. [TaBnuuka 12 — HanexaTh 10 IPyId iIMCHHHKIB
MapHOT0 POJAY: HA YOJI. P TAKMX IMEHHUKIB BKa3ye HyJboBa (iiekcis (6ukpaoadu, es,
muep); Ha XKiH. pig Bkaszye diekcis —a/-s, ( abo, Hamp.: muia (CyOCTaHTUBHUUN
IMEHHUK), BIOBa YW HAaSBHICTh BIAMOBIAHUX adiKCiB - 0O02-uH-51), OKpEMi CJIOBa
PO3pI3HEHHS 32 POJOM 3a3HAIOTh HA JIGKCUYHOMY DIBHI. CUH, IOHAK, OpyorcuHa. Y
OLIBIIIOCTI BUTIA/IKIB IMEHHUKH-HEICTOTH HAJICKATh 110 It-Kj1acy, 6 3 IKUX, Y0JIOBIYOrO
(4) ta xxiHouoro posy (2), moB'sI3aH1 3 Tak 3BaHOIO MepcoHidikalliero. B ykpaiHcbkux
nepekiaaax iIMeHHUKIB opmasibHoro poay — 130 Bumnaakis (46 - 4om. p., 55 - kiH. p.
ta 30 - cepemHBOro), Nie¢ pil BCTAHOBIIOETHCS TpamMaTudHo. J[o TOro »x dacto
TpaJUIIiiiHI POJIOBI MO3HAYEHHS IMEHHUKIB (DOPMATIBLHOTO POy aHTIIMCHKOT MOBH HE
30IraloThCsl 3 POAOBOIO HAJIEKHICTIO IMEHHMKIB yKpaiHCbkoi MoBHU. Lle, Ha Hamry
IYMKY, 3MYIIIY€ TaJaHOBUTOrO EPEKIaaada 3aMiHIOBATH CJI0BO OPUTIHAITY Ha OJIM3bKe
HOMYy 3a CEMaHTHKOIO, alle 3 TIE * CaMOK POJOBOIO BIAHECEHICTIO, 100 He
MOPYIIYBAaTH 3arajabHO1 171IeHHO-3MICTOBOT KOMITO3UIIli MEPEeKIaJeHOr0 TBOPY (Harp.,
Rose (4oi. p.) - mposinoa (KiH. P.), a B mepekiani - "poorcesuit ysim"). [lepcnekmusu
oocnioxcennsi BOAYaeEMO B aHalli3l  E€KCIPECMBHHUX MOJKJIMBOCTEH y BIATBOPEHHI
TCHJEPHO MapKOBAaHOTO TOETUYHOTO TEKCTy, IO € BAXKIWBUM Y JIEKOJYBaHHI

1IEOCTIIIIO IIMCBMEHHUKIB 31 CBITOBHUM 1M SIM.
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3ACTOCYBAHHS BIJEOMATEPIAJIIB HA YPOKAX YKPATHCBKOI
MOB AK HOBITHA TEXHOJIOT'TA HABUAHHA

Y ecmammi posensnymo ocobausicmo 3acmocy8anHs gideomamepianié Ha YPoKax YKpaiHcbKoi
mosu. Ilposedeno 0ocnioxcenHs npo 0coOAUBOCMI BGUKOPUCHIAHHS HOBIMHIX MEXHON02I Y
HasuanbHil disnbHocmi. Po3nucano npoyec po3pooKu Ha84aIbHO20 8i0€0CI08HUKA.
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